
Readings and Prayers, Lent 3 Year B. 
Collect 
Almighty God, whose most dear Son went not up to joy  
but first he suffered pain, and entered not into glory  
before he was crucified: mercifully grant that we,  
walking in the way of the cross, may find it none other than 
the way of life and peace; through Jesus Christ your Son  
our Lord, who is alive and reigns with you,  
in the unity of the Holy Spirit, one God, now and for ever. 

 
 تفرن بیلص یلااب ھب تذل یارب تزیزع دنزرف ھک یسک ،قلطم رداق دنوادخ
 :دش بولصم ھک ینامز ات دیسرن للاج ھب و ،دش درد لمحتم ادتبا ھکلب
 ،میرادرب ماگ شبیلص ریسم رد ھک نک یرای ار ام تتمحر ھطساوب
 ؛دشاب شمارآ و یگدنز هار زا ریغ یھار تسا نکمم ھک
 ،حیسم یسیع ام دنوادخ و تدنزرف ھطساوب
 ،دنک یم تموکح وت اب و تسا هدنز ھک یسک
 .دابلاادبا ات ،اتکی ییادخ ،سدقلا حور تدحو رد

Exodus 20:1-17 
Then God spoke all these words: 
I am the LORD your God, who brought you out of the land of 
Egypt, out of the house of slavery; you shall have no other 
gods before me. You shall not make for yourself an idol, 
whether in the form of anything that is in heaven above, or 
that is on the earth beneath, or that is in the water under the 
earth. You shall not bow down to them or worship them; for I 
the LORD your God am a jealous God, punishing children for 
the iniquity of parents, to the third and the fourth generation 
of those who reject me, but showing steadfast love to the 
thousandth generation of those who love me and keep my 
commandments. You shall not make wrongful use of the name 
of the LORD your God, for the LORD will not acquit anyone 
who misuses his name. Remember the Sabbath day, and keep 
it holy. Six days you shall labour and do all your work. 
But the seventh day is a Sabbath to the LORD your God; you 
shall not do any work--you, your son or your daughter, your 
male or female slave, your livestock, or the alien resident in 
your towns. For in six days the LORD made heaven and earth, 
the sea, and all that is in them, but rested the seventh day; 
therefore the LORD blessed the Sabbath day and consecrated 
it. Honour your father and your mother, so that your days may 
be long in the land that the LORD your God is giving you. 
You shall not murder. You shall not commit adultery. 
You shall not steal. You shall not bear false witness against 
your neighbour. You shall not covet your neighbour's house; 
you shall not covet your neighbour's wife, or male or female 
slave, or ox, or donkey, or anything that belongs to your 
neighbour. 

٢٠ جورخ  
 ھب انیس هوک رد دنوادخ ھک تسا دوھی تعیرش ناینب و زاغآ نامرف هد
 رایسب دادعت ) نامرف هد نیمارف( اھ نیا زا .تسا هدرک اطعا یسوم
 ھب دیاب ھنوگچ دھد یم ناشن ھک، تسا هدش داجیا رگید نیناوق یدایز
 زور نآ زا دوھی موق خیرات لاح نیا اب .درک تیاعر ار اھنآ قیقد روط
 و ادخ تمحر ھب تشگزاب ردً اموادم اھنآ ھک دھدیم ناشن دعب ھب
دننک یمن یوریپ دعاوق زا وا زا یوریپ . 
 :درك رداص ار ماكحا نیا و تفگ نخس یسوم اب ادخ
 یگدنب و تراسا زا ار وت ھك ییادخ نامھ ،متسھ وت یادخ ،دنوادخ نم" 
 .دشابن نم زا ریغ رگید نایادخ ار وت"  .درك دازآ رصم
 تسرد دوخ یارب یھام ای هدنرپ ای ناویح لكش ھب یتب ھنوگچیھ" 
 ،دنوادخ ھك نم اریز ،نكن شتسرپ ار اھنآ و نزن وناز اھنآ ربارب رد  .نكن

 ،دننك ینمشد نم اب ھك ار یناسك و متسھ یرویغ یادخ ،مشابیم وت یادخ
 و موس لسن ات اھنآ نادنزرف لاح لماش ،تازاجم نیا .منكیم تازاجم
 تاروتسد و دنشاب ھتشاد تسود ارم ھك یناسك رب اما  .ددرگیم زین مراھچ
 ،دنوادخ ھك نم مان زا"  .منكیم تمحر تشپ رازھ ات ،دننك یوریپ ارم
 یروایب نابز ھب یمارتحایب اب ارم مان رگا .نكن هدافتساءوس متسھ وت یادخ
 دای ھب ار تبس زور"  .منكیم تازاجم ار وت ،یروخب غورد مسق نآ ھب ای
 زور رد یلو  ،نك راك زور شش ھتفھ رد  .رادب سدقم ار نآ و شاب ھتشاد
 ھن ،ترسپ ھن ،تدوخ ھن ،نكن راك چیھ تسا "دنوادخ تبس" ھك متفھ
 .تنایاپراھچ ھن و تنانامھم ھن ،تزینك ھن ،تملاغ ھن ،ترتخد
 رد ھك ار ھچ رھ و ایرد و نیمز و نامسآ ،زور شش رد دنوادخ نوچ 
 کرابم ار تبس زور وا سپ .دیشك راك زا تسد متفھ زور و دیرفآ تساھنآ

 .دومن نییعت تحارتسا زور ار نآ و دناوخ
 وت ھب وت یادخ ،دنوادخ ھك ینیمزرس رد ات نك مارتحا ار تردام و ردپ" 

 .یشاب ھتشاد ینلاوط رمع ،دیشخب دھاوخ
 .وگن غورد"  .نكن یدزد"  .نكن انز"  .نكن لتق" 
 و ملاغ بحاصت ركف ھب .شاب ھتشادن نارگید سومان و لام ھب عمط مشچ" 
 ".شابن تاھیاسمھ لاوما و ،غلاا و واگ ،زینك

Psalm 19 
The heavens are telling the glory of God; and the firmament 
proclaims his handiwork. Day to day pours forth speech, and 
night to night declares knowledge. There is no speech, nor are 
there words; their voice is not heard; yet their voice goes out 
through all the earth, and their words to the end of the world. 
In the heavens he has set a tent for the sun, which comes out 
like a bridegroom from his wedding canopy, and like a strong 
man runs its course with joy. Its rising is from the end of the 
heavens, and its circuit to the end of them; and nothing is hid 
from its heat. The law of the LORD is perfect, reviving the soul; 
the decrees of the LORD are sure, making wise the simple; 
the precepts of the LORD are right, rejoicing the heart; the 
commandment of the LORD is clear, enlightening the eyes; 
the fear of the LORD is pure, enduring forever; the ordinances 
of the LORD are true and righteous altogether. But who can 
detect their errors? Clear me from hidden faults. Keep back 
your servant also from the insolent; do not let them have 
dominion over me. Then I shall be blameless, and innocent of 
great transgression. Let the words of my mouth and the 
meditation of my heart be acceptable to you, O LORD, my rock 
and my redeemer. 

١٩ ریمازم  
 دوجو نراقت نآ نومضم ود نیب اما ،دسریم رظن ھب ھمین ود ریمازم ھچرگا
 تردق. تسایند ھب دنوادخ زِاس راکشآ دوخ تاذ هدننک سکعنم ود رھ .دراد
 یقلت ادخ ھطباض زا ادج دنوادخ للاج نایب یارب دوجو ملاع مظن و تعیبط
اب ضقانتم و دوشیمن   
 هدیدان ار یلءاسم نردم یایند رد نید زا ملع ییادج اب هدنسیون.تسین نآ

دریگیم . 
 ار تسا حضاو ھک , هدش داجیا مظن دِوخ تانیبم نامیا یاھمشچ ھکیتروص رد
 اما ,دشاب ھک تسا نکمم نوناق و تعیبط هوکش ھکردقچرھ.دنکیم قیدصت
 دنوادخ للاج ملاعا اھنآ شقن.دراد هراشا هدرک قلخ ارنآ ھک یسک ھب نانچمھ
تسا . 
 ناشن ار وا یاھتسد تعنص و دنكیم تیاكح ادخ تمظع و هوكش زا نامسآ
 ،دنیوگب ینخس ھكنآیب و  ؛دنیامنیم ملاعا ار ادخ تمكح بش و زور  .دھدیم
 زا حبص رھ باتفآ  .دنناسریم ناھج رسارس ھب ار دوخ مایپ شوماخ و تكاس
 و لاحشوخ یداماد هزات دننام تسا هداد رارق نامسآ رد شیارب ادخ ھك یاھناخ
 .دیآیم نوریب ،تسا نادیم رد ندیود رظتنم ھناقاتشم ھك ینامرھق دننام
 ارف ار اج ھمھ شترارح و ،دباتشیم رگید یوس ھب نامسآ یوس کی زا 
 لباق دنوادخ ملاك ،دزاسیم هزات ار ناج و تسا لماك دنوادخ ماكحا  .دریگیم
 ار لد و تسا تسار دنوادخ نیمارف  .دشخبیم تمكح نلادهداس ھب و تسا دامتعا

 لباق دنوادخ نیناوق  .دشخبیم تریصب و تسا کاپ دنوادخ رماوا ،دزاسیم داش
 ،تسا لدع و قح امامت دنوادخ ماكحا .دنامیم رارقرب دبا ات و تسوكین و مارتحا
 ناھانگ نینچ زا ارم وت ،ادنوادخ ؟دربب یپ دوخ ناھن ناھانگ ھب دناوتب ھك تسیك
 هاگنآ .دنوش طلسم نم رب راذگن و رادزاب یدمع ناھانگ زا ارم زین و  !زاس کاپ



 و هاگھانپ یا ،دنوادخ یا  .مشاب بیعیب ،هدش دازآ هانگ رش زا تسناوت مھاوخ
 .دنشاب وت دنسپدروم مراكفا و نانخس ،نم ءهدنھد تاجن
١٨ ھیآ لوا لصف نایتنرق لوا  
 دشابیم یا ھیانک تروصب هژاو نیا ( تھافس اب ار تسا ناینانوی ھفسلف و دوھی نوناق لماش  ھک ار ناھج هدش ھتفریذپ تمکح اجنیا رد سلوپ
دنکیم ھسیاقم ار تسا نآ زکرم رد بیلص ھک یحیسم مایپ )١٨ ھیآ ھب دوش ھعجارم . 

1 Corinthians 1:18-25 
For the message about the cross is foolishness to those who 
are perishing, but to us who are being saved it is the power of 
God.  
For it is written, "I will destroy the wisdom of the wise, and the 
discernment of the discerning I will thwart." 
Where is the one who is wise? Where is the scribe? Where is 
the debater of this age? Has not God made foolish the wisdom 
of the world? 
For since, in the wisdom of God, the world did not know God 
through wisdom, God decided, through the foolishness of our 
proclamation, to save those who believe. 
For Jews demand signs and Greeks desire wisdom, 
but we proclaim Christ crucified, a stumbling block to Jews and 
foolishness to Gentiles, 
but to those who are the called, both Jews and Greeks, Christ 
the power of God and the wisdom of God. 
For God's foolishness is wiser than human wisdom, and God's 
weakness is stronger than human strength. 

 رظنب ھناقمحا ردقچ ،دنوریم تكلاھ یوسب ھك ینانآ یارب ھك منادیم یبوخب نم
 ات درك ادف ار دوخ ناج بیلص یور رب حیسم یسیع ھك دنونشیم یتقو دسریم
 ماغیپ نیا ،میوریم شیپ تاجن هار رد ھك ام یارب اما .دشخب تاجن ار ناسنا
 یارب ناسنا ھك ار ییاھھشقن مامت" :تسا هدومرف ادخ اریز  .تسادخ تردق ءھناشن
 تخاس مھاوخ لطاب ،دنك هولج ھنامیكح ھك مھ ردقرھ ،دنكیم حرط ادخ ھب ندیسر
 و نادنمدرخ نیا دنیاجك سپ   ".درك مھاوخ دوبان ار نادنمدرخ غوبن و ركف و
 ناشیا ادخ ؟دنزادرپیم ثحب ھب ایند قیمع لیاسم ءهرابرد ھك ھفسلاف و نید یاملع
 .تسا لطاب و چوپ نانآ تمكح و لقع ھك تسا هداد ناشن و ھتخاس لھاج ار
 .دسانشب ار وا دوخ تمكح و قطنم اب ناسنا ھك تسنادن حلاص میكح یادخ اریز 
 تاجن دندروآ نامیا وا مایپ ھب ھك ار ینانآ ءھمھ و دمآ ام نایم ھب دوخ وا ھكلب
 ار نآ ،یدوھیریغ ھچ و یدوھی ھچ ،ایند مدرم ھك یمایپ نامھ ینعی ،دیشخب
 یاهزجعم اب ار ناممایپ ھك دننآ راتساوخ نایدوھی اریز  .دننادیم چوپ و ینعمیب
 قبطنم ناشتمكح و ھفسلف اب ھك دنریذپیم ار یلیاسم طقف زین ناینانوی و ،مینك تباث
 نیا و ؛درم و دش بولصم ناسنا تاجن یارب حیسم ھك تسنیا ام مایپ اما  .دشاب
 ھك ینانآ اما  .ینعمیب و چوپ ناینانوی یارب و تسا زیمآنیھوت نایدوھی یارب مایپ
 ادخ ،ینانوی ھچ و یدوھی ھچ ،دناهدش توعد تاجن تفایرد یارب ادخ بناج زا

 تسوا ءھنامیكح ءھشقن و ادخ میظع تردق حیسم ھك دننیبب ات هدوشگ ار ناشنامشچ
 ،تسا ینعمیب و چوپ یضعب رظن رد ھك ادخ تاجن ءھشقن نیا  .ناشیا تاجن یارب
 ینعی لیجنا مایپ نیا و ؛مدرم نیرتاناد ءھنامیكح یاھھشقن زا تسا رتھنامیكح یسب
 فعض ءھناشن یخرب رظن رد ھك بیلص یور رب حیسم گرم ءھلیسوب تاجن

 .تسا یرشب یاھتردق مامت زا رتدنمورین رایسب ،تسادخ
٢ انحوی  
 و ،دنکیم مھتم ار اھنآ.دنکیم لتخم ار اھنآ یاھتیلاعف وا .تسا ھشقانم رد یدوھی تاماقم اب یسیع ، میلشروا دبعم رد ھثداح نیا رد
 ھناقمحا نایدوھی طسوت نیا.دنکیم ییوگشیپ ار درک دھاوخ انب زور ھس تدم فرظ هرابود ارنآ ھنوگچ ھکنیا و ادخ ھناخ بیرخت
دوشیم ھتخانش وا مایق و گرم ییوگشیپ ناونعب یو نادرگاش طسوت ادعب اما ، دوشیم یقلت . 

John 2:13-22 
The Passover of the Jews was near, and Jesus went up to 
Jerusalem. In the temple he found people selling cattle, sheep, 
and doves, and the money changers seated at their tables. 
Making a whip of cords, he drove all of them out of the 
temple, both the sheep and the cattle. He also poured out the 
coins of the money changers and overturned their tables. 
He told those who were selling the doves, "Take these things 
out of here! Stop making my Father's house a marketplace!" 
His disciples remembered that it was written, "Zeal for your 
house will consume me." 
The Jews then said to him, "What sign can you show us for 
doing this?" 
Jesus answered them, "Destroy this temple, and in three days I 
will raise it up." 
The Jews then said, "This temple has been under construction 
for forty-six years, and will you raise it up in three days?" 
But he was speaking of the temple of his body. 
After he was raised from the dead, his disciples remembered 
that he had said this; and they believed the scripture and the 
word that Jesus had spoken. 

 
 ھب یسیع سپ .دشیم کیدزن ،دوب دوھی گرزب دایعا زا یكی ھك حسَپِ دیع
 ماجنا یارب ھك دید ار مدرم ،ادخ ءھناخ رد ،اجنآ  .تفر میلشروا رھش
 نافارّص .دنلوغشم رتوبك و دنفسوگ ،واگ شورف و دیرخ ھب ،ینابرق مسارم
 اب یسیع  .دندركیم ھلدابم اھیرتشم اب و دندوب هدیچ اھزیم یور ار اھلوپ

 نادنفسوگ و ناواگ وا .درك نوریب اجنآ زا ار ھمھ و تخاس یقلاش ،بانط
 نوگژاو ار اھزیم و تخیر نیمز رب ار نافارص یاھھكس و دنار نوریب ار
 زا ار اھنیا" :تفگ ،هداد روتسد و تفر ناشورفرتوبك غارس ھب سپس  .درك
 ".دینكن لیدبت رازاب ھب ارم ردپ ءھناخ و دیربب نوریب اجنیا
 ھك دنداتفا ینامسآ باتك ییوگشیپ نیا دای ھب یسیع نادرگاش هاگنآ 
 ھنابز نم رد شتآ لثم ،مراد ادخ ءھناخ یارب ھك یقایتشا" :دیوگیم
 ار اھراك نیا قح ھچ ھب وت" :دندیسرپ یسیع زا دوھی موق نارس  ".دشكیم
 تباث ام ھب ار نآ یاهزجعم اب ،یاهدمآ ادخ فرطزا رگا ؟ینكیم
 نیا منكیم امش یارب ھك یاهزجعم ،بوخ رایسب" :داد باوج یسیع  "!امن
 هرابود ار نآ زور ھس ضرع رد نم ات دینك بارخ ار ادخ ءھناخ نیا :تسا
 ار ھناخ نیا ات دیشك لوط لاس شش و لھچ ؟ییوگیم ھچ" :دنتفگ  "!مزاسب

 زا یسیع روظنم یلو  "؟یزاسب ار نآ هزور ھس یھاوخیم وت .دنتخاس
 هدنز ناگدرم نایم زا یسیع ھكنیا زا سپ  .دوب شدوخ ندب "ادخ ءھناخ"
 ادخ ملاك بلاطم ھب مھ اھنآ .دندروآ دای ھب ار وا ءھتفگ نیا شنادرگاش ،دش
 .دندروآ نامیا یسیع ملاك ھب مھ و

Post Communion 
Merciful Lord, 
grant your people grace to withstand the temptations 
of the world, the flesh and the devil, 
and with pure hearts and minds to follow you, the only God; 
through Jesus Christ our Lord. 

 
 ،رگشیاشخب دنوادخ
 یاھ ھسوسو ربارب رد ھک نک اطع یضیف ار تناگدنب
 ،دننک تمواقم یناطیش و ینامسج ،ایند
 ؛ار اتکی دنوادخ ،دننک یوریپ وت زا هزنم یلقع و بلق اب و
 .حیسم یسیع نامدنوادخ ھطساوب

 
 

 


